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Drone concept

The Drone aesthetic is defined by 
its strength and by the quality of the 
materials used. Steel and aluminum 
are used in the structure, depending 
on which model, of columns, feet, 
beams and crossbeams are specified. 
All options maximize stability and 
resistance. This system has been 
designed to give a light aesthetic that 
provides each user with plenty of 
comfortable useable space.

Concepto Drone

La estética de Drone está al servicio 
de la solidez y la calidad de los 
materiales. El acero y el aluminio se 
utilizan en la construcción de una 
estructura que se compone, según 
el modelo, de columnas, pies, vigas y 
travesaños y que consigue maximizar 
la estabilidad y la resistencia. Este 
sistema se ha diseñado además 
buscando una estética ligera que 
permita aprovechar el espacio de la 
mesa para todos los usuarios.

Concept Drone

L’esthétique de Drone est au 
service de la robustesse et de la 
qualité de ses matériaux. Gages 
de stabilité et de résistance, l’acier 
et l’aluminium se retrouvent dans 
ses structures, composées selon le 
modèle de colonnes de piètements, 
de piètements, de poutres et de 
traverses. Avec un objectif : optimiser 
l’espace mis à disposition des 
utilisateurs tout en préservant la 
fonctionnalité et une certaine légèreté 
de l’ensemble.
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Much more than a meeting 
table, a system

Currently, the meeting rooms have 
become “the nerve Centre” of the 
company. The place where decisions 
are made and the future of the 
company is managed. Under this 
premise, Drone offers a wide range of 
tables and sets that grow by adding 
modules that can adapt by combining 
the different elements within the 
portfolio. This way maximum meeting 
space can be achieved in every area 
provided.

Mucho más que una mesa, 
un sistema

Actualmente, las salas de reunión 
se han convertido en el centro 
neurálgico de la empresa. El lugar 
donde se toman las decisiones y se 
gestiona el devenir de la compañía. 
Bajo esta premisa, Drone ofrece 
una amplísima gama de mesas y 
conjuntos que crecen añadiendo 
módulos y que pueden adoptar 
todo tipo de formas combinando los 
distintos elementos compositivos 
según las necesidades del espacio. 

Plus qu’une table, un système

Centres névralgiques de l’Entreprise, 
les salles de réunion sont le théâtre 
de la prise de décisions, le lieu où 
l’avenir se joue à divers degrés. Drone 
propose des solutions de tables 
opératives mais aussi de direction, 
indépendantes ou composables 
grâce à des modules de croissance 
de différentes formes, à adopter en 
fonction de l’espace attitré.
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Different types of table tops

The meeting rooms are often the 
spaces where visitors form their 
opinion of the company. For this 
reason, Drone offers meeting tables 
with melamine tops for the task areas 
in the office and wood veneered tops 
in executive areas. The wood veneer 
can be chosen with a straight edge or 
with a chamfer edge that adds a touch 
of distinction and elegance.

Diferentes tapas de mesa

Las salas de reunión sirven también 
para recibir visitantes y para 
transmitir la imagen que éstos se 
formarán de la compañía. Por este 
motivo, Drone ofrece mesas de juntas 
con tapa bilaminada para las zonas 
más operativas en la oficina y tapa 
de tableros recubiertos de chapa de 
madera para lugares de dirección. 
La chapa de madera puede elegirse 
con canto recto o con chaflán que 
aporta un toque más de distinción y 
elegancia.

Differents plateaux

Les salles de réunion peuvent aussi 
accueillir des personnes externes et 
pour cette raison, doivent véhiculer 
l’image que l’Entreprise souhaite 
transmettre au travers du mobilier et 
des équipements mis à disposition. 
Dans cette optique, Drone se décline 
en deux versions de plateaux : laminés 
pour les zones opératives, plaqués 
bois pour celles de direction.
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Interior design and harmony 

The design of the Drone range, 
combines design, with functionality. 
It has an integrating effect on spaces 
it can bring balance and harmony; 
creating peaceful environments 
where communication flows naturally.

Interiorismo y equilibrio

La concepción de Drone aunando 
diseño, gama y funcionalidad 
repercute de una manera integradora 
en los espacios a los que aporta 
equilibrio y armonía creando 
ambientes apacibles donde la 
comunicación fluye como algo 
natural.

Amenagement d’interieur et 
equilibre

Design, richesse de gamme et 
fonctionnalité se rejoignent dans 
Drone pour une parfaite intégration 
dans les divers espaces de réunion. 
L’équilibre harmonieux qui s’en 
dégage contribue à la création 
d’environnements paisibles, propices 
à l’échange. 
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Cable management

Access to technology is a frequent and 
growing need in meeting rooms. Online 
conferences, digital presentations, file 
sharing and information stored on our 
devices ... The cable management is 
discreet, elegant and accessible with 
Drone via a multitude of options that 
allow access to networks within the 
surface. Leads are discreetly managed 
away out of sight.

Electrificación

El acceso a la tecnología es una 
necesidad frecuente y creciente en las 
salas de reunión. Conferencias online, 
presentaciones digitales, compartir 
archivos e información almacenada en 
nuestros dispositivos… La conducción 
del cableado de una forma discreta, 
elegante y útil se resuelve en Drone 
a través de una multitud de opciones 
que permiten el acceso a las redes en 
la misma superficie de la mesa y que 
conducen y ocultan el cableado hasta 
la toma de corriente o datos.

Électrification

La technologie a envahi les espaces 
de réunion. Conférence calls, 
présentations digitales, branchement 
de divers dispositifs pour en exploiter 
les données en cours de travail ... 
Drone apporte plusieurs réponses 
en terme d’électrification de surface, 
de cheminement et de stockage des 
câbles.
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Access to power, voice and 
data from the surface of 
the table is via power and 
data modules, set into the 
worksurface with either top 
access, or embedded, or with 
removable elements. 

Acceso a tomas de corriente, 
voz y datos desde la superficie 
de la mesa con regletas, 
top access, o elementos 
empotrados y extraíbles.

Accès à des prises de courant 
et de données par le biais 
de nourrices, top access ou 
boîtiers prises.

The concealment of cables is done 
with trays that lead the wiring 
under the table and into cable 
risers made of textile mesh. The 
cables are then managed from the 
tray to the power and data source. 

La ocultación de cables se realiza 
con bandejas que conducen el 
cableado bajo la mesa y con una 
subida de cables realizada en 
malla textil que guía el cableado 
desde las tomas de corriente.

Les câbles sont acheminés à 
l’intérieur de goulottes horizontales 
et d’une chaussette.
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Ø 80 -   4-2 * 120 x 89 -       4

240 x 100 -       10-8 *

210 x 100 -       8

210 x 67 -   8

140 x 67 -   6

Square and round table tops / Tapas cuadrada y redonda / 
Plateaux carré et rond

Rectangular table top / Tapa rectangular / Plateau rectangulaire

Single meeting tables / Mesas de reunión independientes / Tables de réunion indépendantes  

80 x 80 -   4

60 x 60 -   2

Elliptical table top / Tapa elíptica / Plateau elliptique

* The number of people will depend on the width of the chair, taking as reference 60 and 70 cm as the total width
* El número de personas dependerá del ancho de la silla, tomando como referencia 60 y 70 cm como ancho total
* Le nombre de personnes pouvant s’asseoir autour d’une table dépend de la largeur hors tout du fauteuil utilisé, en règle générale de 60 à 70 cm

Edge of the table top / Canto de tapa / Chant du plateau  

Number of people recommended / Número de personas recomendadas / Nombre de personnes recommandées   8

30 mm

TASK / OPERATIVA / BUREAUTIQUE

23 mm 23 mm

Wood veneer chamfer edges 
Chapa de madera cantos con chaflán
Plateau plaqué bois chant en aile d’avion

Wood veneer
Chapa de madera
Plateau plaqué bois

Melamine
Bilaminado
Laminé

EXECUTIVE / DIRECCIÓN / DIRECTION
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Round table top / Tapa redonda /  Plateau rond

Square table top, curved laterals / Tapa cuadrada, lados curvos / Carrée, côtés arrondis

240 x 140 -   12-10 *

210 x 140 -   10

240 x 120 -       12-8 *

210 x 120 -       10-8 *

240 x 140 -   12-10 *

210 x 140 -   10

240 x 120 -       12-8 *

210 x 120 -       10-8 *

Ø 210 -       10

Ø 160 -   8

160 x 160 -  8

Rectanguar and barrel table tops / Tapas rectangular y barril / Plateaux rectangulaire et tonneau
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Add-on meeting tables / Mesas de crecimiento / Modules de croissance

140 x 140 -   
140 x 120 -   

420 x 140 -   18-16 *

280 x 140 -   12

420 x 120 -       18-14 *

280 x 120 -       12-10 *

560 x 140 -   22-18 *

560 x 120 -       22-18 *

280 x 140 -   12

280 x 120 -       12-10 *

560 x 140 -   18-14 *

560 x 120 -       18-14 *

Add-on meeting tables / Mesa de crecimiento / Module de croissance

Rectanguar and barrel table tops / Tapas rectangular y barril / Plateaux rectangulaire et tonneau
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Assembled meeting tables / Mesas compositivas / Compositions

Ø 240 (Ø 90 Hollow inner/Hueco interior /
Espace intérieur) -   12-10 *

304 x 304 (154 x 154 Hollow inner/Hueco interior /
Espace intérieur) -   12

380 x 380 (230 x230 Hollow inner/Hueco interior /
Espace intérieur) -   20-16 *

140 x 75 -   

290 x 210 (140 x 60 Hollow inner/Hueco interior /
Espace intérieur) -   14

Round table / Mesa redonda / Table ronde Rectangular table, round corners /
Mesa rectangular esquinas redondeadas /
Table rectangulaire aux angles arrondis

Rectangular table, triangular corners /
Mesa rectangular esquinas triangulares /
Table rectangulaire aux angles triangulaires

Square table, round corners /
Mesa cuadrada esquinas redondeadas /
Table carrée aux angles arrondis

Add-on meeting tables / 
Mesa de crecimiento / 
Module de croissance

Example of add-on assembled / 
Ejemplos de crecimiento / 
Exemples de croissance
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Finishes of structure / Acabados de estructura / Finitions de la structure

– One-colour polar white
– Unicolor blanco polar
– Unicolore blanc polaire

– One-colour matt black
– Unicolor negro mate
– Unicolore noir mat

– Two-tone structure 
 polar white with chrome feet

– Bicolor estructura blanco  
 polar con pies cromados

– Bicolore structure blanc 
 polaire, pieds chromés

– Two-tone structure 
 matt black with chrome feet

– Bicolor estructura negro mate 
 con pies cromados

– Bicolore structure noir mat, 
 pieds chromés

Table top / Tapa de mesa / Plateau de tables

– Upholstered modesty panel
– Faldón tapizado
– Voile de fond tapissé

Modesty Panels / Faldones / Voiles de fond

– Melamine top, 30 mm thick  

– Tapa bilaminada, espesor
 30 mm 

– Plateau laminé épaisseur 
 30 mm 

– Board covered with varnished 
wood veneer, 23 mm thick, 
straight edges* 

– Tapa de tablero recubierto con 
chapa de madera, espesor 

 23 mm, cantos rectos* 

– Plateau plaqué bois épaisseur 
23 mm, chant droit*

* For wooden table tops with two 
or more table tops, the grain is 
continuous

* En las mesas con chapa de 
madera de dos o más tapas la 
veta es continua

*  Veinage continu sur les tables 
constituées de plusieurs plateaux

– Board covered with varnished 
wood veneer, 23 mm thick, 
chamfer edges*  

– Tapa de tablero recubierto con 
chapa de madera, espesor 

 23 mm, cantos con chaflán*

– Plateau plaqué bois épaisseur 
23 mm, chant en aile d’avion*  
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– Round vertical removable cable management with 4 sockets
– Electrificación extraíble vertical redonda de 4 tomas 
– Prise de confort télescopique équipée de 4 prises

– Integrated cable management with tap and 3 sockets. Tilting and 
interchangeable tap

– Electrificación empotrable con tapeta de 3 tomas. Cubierta, 
basculante e intercambiable

– Boîtier 3 prises encastrable avec clapet

– Fabric cable riser from the 
electrical outlets and data

– Subida de cables textil desde 
las tomas de corriente y datos

– Chaussette

– Horizontal cable management trays under table top

– Bandejas y conducciones horizontales de cables bajo la superficie 
de la mesa

– Goulottes horizontales pour la conduction et le stockage des 
câbles

– Cable management with double opening and 8 sockets. Same 
finish as table top. Foulding tap in both directions

– Electrificación de doble apertura con 8 tomas. Embellecedor con 
recorte del propio tablero. Cubierta abatible en ambos sentidos

– Top Access avec possibilité de 8 prises. Cache dans la même 
finition que le ou les dessus. Clapet ouvrable sur ses deux 
longueurs

– Automated vertical removable electrification 8 sockets of voice 
and data, USB connection and HDMI imput. Double face access. 
Same finish as table top. Precise and noiseless vertical lift

– Electrificación extraíble automatizada vertical. 8 tomas de voz 
y datos, conexión USB y entrada HDMI. Tapa con un recorte del 
propio tablero. Elevación vertical precisa y silenciosa

– Boîtier prises encastré, automatisé et vertical, 8 prises de 
données, RJ45, USB et entrée HDMI. Elévation verticale précise et 
silencieuse

Cable management / Electrificación / Électrification

– Integrated power module on 
the surface with 3 sockets

– Regleta de electrificación 
empotrable en superficie con 
3 tomas de corriente 

– Nourrice encastrable équipée 
de 3 prises de courant
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01/2018

Designers / Diseñadores / Designers

El diseñador industrial Gabriel Teixido 
inicia su actividad profesional en 1970 
dedicándose exclusivamente a la 
creación de producto. Preocupado por 
la repercusión social y empresarial del 
diseño, de carácter abierto y fácil al 
igual que sus diseños.
Profesor de la escuela EINA 1999 
/ 2002, galardonado con múltiples 
premios por su trayectoria y productos 
realizados.

Gabriel Teixidó

He began his professional career in 
1970 devoted exclusively to product 
creation. Concerned about the social 
and business impact of design with 
an open and easy character like his 
designs.He has worked with major 
companies in the sector, mainly lighting 
and office furniture and in some other 
fields.
Professor of the EINA 1999 / 2002 
School, Recipient of multiple awards for 
its history and products made. 

Il débute son activité professionnelle en 
1970 en se consacrant exclusivement 
à la création de produits. Soucieux de 
la répercussion sociale et commerciale 
de la conception, au caractère ouvert et 
facile, à l’image de ses créations.
Il a collaboré avec d’importantes 
entreprises, principalement du secteur 
des luminaires et du mobilier de bureau, 
ainsi que dans d’autres secteurs.
Professeur de l’école EINA 1999 / 2002, 
il a été récompensé par plusieurs 
prix pour son parcours et les produits 
réalisés.
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

DRONE



DRONE OPERATIVA

Tapa bilaminada de 30 mm

Columna de acero de 
Ø 80 mm 

Niveladores

Travesaño (en el caso de 
llevarlo) de 50 x 30 mm
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DRONE DIRECCIÓN

Tapa madera 23 mm

Columna de acero de 
Ø 80 mm 

Niveladores

Travesaño (en el caso de 
llevarlo) de 50 x 30 mm
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(1) 1,2 mm

10 mm

(1) 1,2 - 2 mm

19 mm
5 mm

5 mm

(1)  2 mm

30mm

(1) 1,2 mm

10 mm

(1) 1,2 - 2 mm

19 mm
5 mm

5 mm

(1)  2 mm

30mm23 mm

1 mm
2 mm

DESCRIPCIÓN DE LOS ELEMENTOS 

TABLERO

Bilaminado Madera

DRONE OPERATIVA
Tablero de partículas con recubrimiento melamínico de 30 mm de espesor. Canto termofusionado de 2 mm de espesor 
y 0,5 en laterales de crecimiento. Mecanizada en la parte inferior para su correcto montaje. La especificación de 
calidad para el tablero está en concordancia con la norma UNE-EN 312, y se corresponde con el tipo de tablero P2. 
La densidad media para tableros de 30 mm de espesor es de 610 kg/m3.

DRONE DIRECCIÓN
Tableros de aglomerado con recubrimiento de chapa de madera natural cuando lleva canto recto de madera y DM 
cuando lleva canto fresado con forma de chaflán. Ambos tableros tienen 23 mm de espesor.

Canto recto: tablero de partículas de 23 mm de espesor recubierto de chapa de madera natural con poro abierto 
por los dos lados del tablero. Canto termofusionado de chapa de madera natural de 1 mm de espesor en todo su 
perímetro. Acabado con barnizado en línea de planos mediante rodillos con curado ultravioleta con tratamiento 
superficial por pulverización con producto ultravioleta base agua. 100% ecológico.

Canto chaflan: tablero de fibras DM de 23 mm de espesor. Recubierto de chapa de madera natural con poro abierto. 
Canto lacado pintado en negro. Acabado con barnizado en línea de planos mediante rodillos con curado ultravioleta 
con tratamiento superficial por pulverización con producto ultravioleta base agua. 100% ecológico.

Melamina 30 mm.

Chapa de madera, canto 
recto, 23 mm

Chapa de madera, canto 
Chaflán, 23 mm

MESAS DE UNA SOLA TAPA
Estructura formada por chapón, columna, pies de apoyo y travesaños inferiores. Solo hay una altura de 
mesa y el vuelo desde la cara exterior del travesaño inferior al borde de la tapa medido en proyección 
varía según la geometría de la tapa (ver esquema en tarifa).
El chapón de sujeción de las tapas está formado por dos pletinas entrelazadas en forma de ”X”. Son 
pletinas de acero de espesor 2,5 mm de corte por láser, plegadas y pintadas.
La columna es un tubo de acero de Ø80 mm y espesor 3 mm. El tubo está cortado por láser con ranuras 
y ventanas para realizar el ensamblaje de todo el conjunto.
Los pies de apoyo y nudos de aluminio para travesaños están formados por 3 tipos de piezas de 
inyección de aluminio taladradas y roscadas. Estas piezas rematan la columna inferiormente 
encajando en las ventanas practicadas en el tubo de acero fijadas mediante una pletina de acero de 
5 mm de espesor en forma de estrella (2, 3 o 4 puntas).
Los travesaños (en caso de llevarlos) unen las columnas en su parte más baja. Son tubos estructurales 
de acero 50 x 30 mm y espesor 1,5 mm. El pie de aluminio queda rematado por un nivelador.

MESAS DE CRECIMIENTOS LINEALES
La estructura de estas mesas es la misma que las de una sola tapa, pero además incluyen vigas bajo 
la misma para garantizar la planitud. La viga está formada por un tubo estructural de acero de 30 x 
15 mm y espesor 1,5 mm. Lleva unas mecanizaciones de corte por láser para fijarlas a las columnas 
y atornillar a la tapa.
Estas mesas siempre llevan travesaños inferiores.

MESAS PARA COMPOSICIÓN EN ANILLO PARA DRONE OPERATIVA
La estructura de estas mesas está compuesta por el conjunto de chapón, columna y pie. Nunca llevan 
travesaños inferiores. En los crecimientos intermedios llevan vigas para asegurar la rectitud al igual 
que las mesas de crecimiento lineal.

ESTRUCTURA

FALDONES PARA DRONE OPERATIVA

TAPAS

Las composiciones en anillo llevan la opción de incorporar faldones. Existen 
3 tipos de faldones: rectos en dos medidas y curvos para las cabeceras de 
mesa que lo requieran. Los faldones son textiles, llevan una estructura 
interior de varilla de acero curvada de Ø 8 mm y pletinas plegadas de 
acero de espesor 3 mm para fijar a las tapas. El faldón lleva un sistema de 
cremallera que se enfunda sobre la estructura. 
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DESCRIPCIÓN DE LOS ELEMENTOS 

Regleta de electrificación empotrable en superficie con 3 tomas de corriente:
Sistema de electrificación opcional que se instala en la tapa de la mesa y permite disponer de 3 tomas de corriente 
en la misma superficie (342 x 76 mm). Esta regleta está disponible con sistema de electrificación estándar 
internacional o con el sistema británico.

Electrificación extraíble vertical redonda de 4 tomas: 
Toma de corriente extraíble fabricada en poliamida y acabada en gris plata o negro. 
Ofrece 4 tomas de corriente una en cada lado permitiendo el acceso a la electrificación 
desde todas las posiciones de la mesa. En estado de reposo se integra en el tablero y 
ejerciendo una suave presión sale de forma automática. Una vez finaliza su uso puede 
volverse a guardar en la posición inicial. Ø 165 mm y altura 195 mm. Incluye un cable 
de alimentación de 0,5 m y y clavija wieland macho GST 18i3. Disponible en sistema 
internacional y para el sistema UK.

Electrificación empotrable con tapeta de 3 tomas:
Electrificación empotrable en la superficie de la mesa fabricada en aluminio con 
acabado anodizado o negro. Baja profundidad de instalación (aproximadamente 45 mm). 
La cubierta basculante protege las tomas de influencias externas una vez finalizado 
su uso. Ofrece acceso a tres tomas de corriente. Disponible en sistema internacional y 
sistema UK. Incluye cable de alimentación de 0,2 m y clavija wieland macho GST18i3. 
Dimensiones 351 x 180, h45mm

Electrificación extraíble automatizada vertical rectangular de 8 tomas con voz y datos, 
conexión por USB, y entrada HDMI:
Caja con electrificación de elevación motorizada de doble cara para mesas de reuniones. 
Marco embellecedor con tapa superior preparada para recubrir con el recorte de la tapa 
para que quede integrada con la misma en situación de reposo.
Kit electrificación a ambos lados de la caja formado por 2 regletas compuestas de los 
siguientes elementos:
1) Sistema internacional: 4 tomas de corriente +RJ45 CAT6 +USB 2.0 +USB 5V/2A +HDMI negro
2) Sistema Uk: 4 TOMAS REINO UNIDO +RJ45 CAT6 +USB 2.0 +USB 5V/2A +HDMI negro 
Todas las conexiones van totalmente cableadas interiormente a sus correspondientes entradas. 
La elevación se produce de forma precisa y silenciosa. El movimiento de apertura se realiza de forma electrónica accionando un pulsador 
integrado en la tapa. Dispone también de una entrada por conector para accionamiento por señal externa.
Dimensiones 356x194 mm, h:120mm

Top access de madera con doble apertura y opción de electrificación con 8 tomas:
Marco fabricado en aluminio anodizado pintado en negro. Tapeta fabricada con recorte 
de la tapa para que se integre con la superficie de la mesa en su posición de reposo. 
Tiene doble apertura que permite el acceso a la electrificación desde ambos lados de la 
mesa. En la bandeja inferior pueden instalarse opcionalmente dos regletas de caja de 
enchufes de Forma 5. Puede instalarse en tapas con un grosor desde 14 mm hasta 25 
mm. Dimensiones : 205 x 70 mm, h: 45mm.

Todas estas electrificaciones quedan totalmente integradas en la tapa mediante el uso de bandejas que ocultan cualquier conexión por la 
parte inferior.
Se dispone también de unas conducciones realizadas en chapa y pintadas en color negro mate, las cuales enlazan unas electrificaciones 
con otras disimulando los cables.

La conducción de estos cables también se puede elevar a las mesas por una conducción textil que va 
directamente a las bandejas o a la tapa de la mesa. Esta subida de cables textil está fabricada con malla 
WEB de diámetro 80 mm.

COMPLEMENTOS PARA LA SUPERFICIE DE LA MESA

CONDUCCIÓN HORIZONTAL DE CABLES

CONDUCCIÓN VERTICAL DE CABLES

COMPLEMENTOS DE ELECTRIFICACIÓN
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Ø

A x B

A x B

Ø

A x B

A x B

A x B

A x B

A x B

B

B

B

B

B

B

A

A

A

A

A

A

Ø

Ø

210
160

160 x 160

120 x 89

43

48,8

56,1/ 48,8

80 x 80
60 x 60

80

32

48,5

210 x 67
140 x 67

240 x 100
210 x 100

B

A

43,5/
36,5 **

43,5

240 x 140
210 x 140 
240 x 120
210 x 120

B

A

240  x 140
210  x 140 
240  x 120
210  x 120

43,5/
36,5 **

43,5

CONFIGURACIONES Y DIMENSIONES

DRONE OPERATIVA

MESA REDONDA

MESA CUADRADA LADOS CURVOS

MESA ELÍPTICA

MESA REDONDA

MESA CUADRADA ESQUINAS REDONDAS

MESA RECTANGULAR ESQUINAS REDONDAS

MESA RECTANGULAR ESQUINAS REDONDAS

MESA RECTANGULAR ESQUINAS REDONDAS

MESA BARRIL ESQUINAS REDONDAS

TAPA 30 mm  h: 74,4 cm

(4 COLUMNAS)

(1 COLUMNA)

(1 COLUMNA)

(4 COLUMNAS)

(4 COLUMNAS)

(4 COLUMNAS)

(2 COLUMNAS)

(2 COLUMNAS)

(2 COLUMNAS)

+       +El vuelo de la tapa de 43,5 cm se corresponde con la profundidad 140, mientras que 36,5 cm con la profundidad de 120 cm.
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A x B

A x B

A x B

B

B

420 x 140
280 x 140
420 x 120
280 x 120

B

A

36,5

43,5

280 x 140
280 x 120

290/90/75

43,5
36,5 **

43,5

A

A

140 x 140
140 x 120

43,5
36,5 **

A ø

a1 ø a2 

A

A

a1

B

B

b1

b2 290/140 x 210/76/60

A

B

a1

b1

a2

b2

A

B

a1

b1

a2

b2

A /a1/a2

A /a1 x B/b1/b2

A /a1/a2 x B/b1/b2

 A /a1/a2 x B/b1/b2

A x B

380/140/230 x 380/140/230 

304/140/154 x 304/140/154 

140 x 75

CONFIGURACIONES Y DIMENSIONES

DRONE OPERATIVA -  MESAS DE REUNIÓN PARA CRECIMIENTOS

DRONE OPERATIVA -  MESAS DE REUNIÓN COMPOSITIVAS

MESA RECTANGULAR - ESQUINAS REDONDAS

MESA BARRIL - ESQUINAS REDONDAS

MESA INTERMEDIA - ESQUINAS RECTAS

MESA DE REUNIÓN COMPOSITIVA

MESA DE REUNIÓN COMPOSITIVA

MESA DE REUNIÓN COMPOSITIVA

MESA DE REUNIÓN COMPOSITIVA

MESA COMPOSITIVA DE CRECIMIENTO INTERMENDIO

TAPA 30 mm  h: 74,4 cm

TAPA 30 mm  h: 74,4 cm

(6 COLUMNAS)

(4 COLUMNAS)

(6 COLUMNAS)

(2 COLUMNAS)

(6 COLUMNAS)

(8 COLUMNAS)

(8 COLUMNAS)

(1 COLUMNA)

+       +El vuelo de la tapa de 43,5 cm se corresponde con la profundidad 140, mientras que 36,5 cm con la profundidad de 120 cm.
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Ø

A x B

A x B

A x B

A x B

A x B

A/a1/a2 x B

A x B

A/a1/a2 x B

B

B

A

Ø
210

56,1

43

120 x 89

A

48,5

240 x 100
210 x 100

B

36,5

43,5

A

B

A

36,5

43,5

240 x 120
210 x 120

240 x 120
210 x 120

36,5

B

A

43,5

420 x 120
280 x 120

B

A

A

a1

a1

a2

a2

36,5
43,5

560/210/140 x 120

B

A

36,5

43,7

B

36,5
43,7

280 x 120

420/140/140 x 120

CONFIGURACIONES Y DIMENSIONES

DRONE DIRECCIÓN

MESA REDONDA

MESA ELÍPTICA

MESA RECTANGULAR ESQUINAS REDONDAS

MESA RECTANGULAR ESQUINAS REDONDAS

MESA BARRIL ESQUINAS REDONDAS

MESA RECTANGULAR ESQUINAS REDONDAS

MESA RECTANGULAR ESQUINAS REDONDAS

MESA BARRIL ESQUINAS REDONDAS

MESA BARRIL ESQUINAS REDONDAS

TAPA 23 mm  h: 73,7 cm

(4 COLUMNAS)

(8 COLUMNAS)

(8 COLUMNAS)

(6 COLUMNAS)

(2 COLUMNAS)

(2 COLUMNAS)

(4 COLUMNAS)

(4 COLUMNAS)

(6 COLUMNAS)
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Análisis de Ciclo de Vida

Serie  DRONE

Ecodiseño
Resultados alcanzados en las etapas de ciclo de vida

MATERIALES

Madera
Maderas con un 70% de material reciclado y certificadas con el 
PEFC/FSC y E1.

Acero
Acero con un porcentaje de reciclado entre el 15% y el 99%.

Plástico
Plásticos con un porcentaje de recilcado entre el 30% y el 40%. 

Pinturas
Pintura en polvo sin emisiones COVs.

Embalajes
Embalajes 100% reciclados con tintas sin disolventes.

Drone Operativa 
FDR15

Drone Dirección
GDR09

MATERIAS PRIMAS

Materia Prima Kg % Kg %

Acero 18,78 Kg 23,8 18,78 26,6
Madera 54,4 69 46,2 65,4
Plásticos 0,04 0,1 0,04 0,1
Aluminio 5,58 7,1 5,58 7,9

% Mat. Reciclados= 62%
% Mat. Reciclables= 98%

DECLARACIÓN AMBIENTAL DE PRODUCTO
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Fácil desembalaje
para el reciclaje o reutilización de componentes.

Estandarización de piezas 
para su reutilización.

Materiales reciclables utilizados en los productos 
(% reciclabilidad):
La madera es 100% reciclable
El acero es 100% reciclable

Sin contaminación de aire o agua  
en la eliminación de residuos.

Embalaje retornable, reciclable y reutilizable

Reciclabilidad del producto al  98%

DECLARACIÓN AMBIENTAL DE PRODUCTO

PRODUCCIÓN

Optimización del uso de materias primas 
Corte de tableros, tapicerías y tubos de acero.

Uso de energías renovables 
con reducción de emisiones de CO2. (Paneles fotovoltaicos)

Medidas de ahorro energético
 en todo el proceso de producción.

Reducción de las emisiones globales de COVs 
de los procesos de producción en un 70%.

Pinturas en polvo 
recuperación del 93% de la pintura no depositada.

Eliminación de las colas y pegamentos en el tapizado 

La fábrica 
cuenta con una depuradora interna para los residuos líquidos.

Existencia de puntos limpios 
en la fábrica.

Reciclaje del 100% de los residuos 
del proceso de producción y tratamiento especial de residuos peli-
grosos.

TRANSPORTE

Optimización del uso de cartón 
de los embalajes.

Reducción del uso del cartón y  materiales de embalaje

Embalajes planos y bultos de tamaños reducidos 
para la optimización del espacio. 

Compactadora para residuos sólidos
que reduce el transporte y emisiones.

Volúmenes y pesos livianos 

Renovación de flota de transporte 
con reducción 28% de consumo de combustible.

Reducción radio de proveedores 
Potencia mercado local y menos contaminación por transporte.

USO

FIN DE VIDA

Fácil mantenimiento y limpieza 
sin disolventes.

Garantía Forma 5

Máximas calidades 
en materiales para una vida media de 10 años del producto.

Optimización de la vida útil
 del producto por diseño estandarizado y modular.

Los tableros
sin emisión de partículas E1.
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2

Desarrollado por GABRIEL TEIXIDÓ

ELEMENTOS BILAMINADOS

Frotar con un paño húmedo impregnado en jabón PH neutro las zonas a 
limpiar.

ELEMENTOS DE VIDRIO

Frotar con un paño húmedo impregnado en jabón PH neutro las zonas a 
limpiar.

PIEZAS DE PLÁSTICO

Frotar con un paño húmedo impregnado en jabón PH neutro las zonas a 
limpiar.

LÍNEAS DE ACTUACIÓN PARA LA CORRECTA LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

PIEZAS METÁLICAS

Frotar con un paño húmedo impregnado en jabón PH neutro las 
zonas a limpiar.

Las piezas de aluminio pulido se pueden recuperar con pulimento 
sobre un paño de algodón seco para restablecer sus condiciones 
de brillo iniciales.

En ningún caso habrán de utilizarse productos abrasivos.
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